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See the notice on TED website

426867-2026 - Gara
Germania – Servizi di sgombero neve – Winterdienstleistungen in verschiedenen Objekten des 
Studierendenwerks:WestBrandenburg
OJ S 118/2026 22/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Studierendenwerk West:Brandenburg
E-mail: beschaffung@stwwb.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Istruzione

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Winterdienstleistungen in verschiedenen Objekten des Studierendenwerks:
WestBrandenburg
Descrizione: Winterdienstleistungen in verschiedenen Objekten des Studierendenwerks:
WestBrandenburg
Identificativo della procedura: 45f71510-9389-43c7-9028-933cbfd13b1d
Identificativo interno: LL 01/03/26
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90620000 Servizi di sgombero neve
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90630000 Servizi di lotta contro il gelo

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Wildau
Suddivisione del paese (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Paese: Germania

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Brandenburg an der Havel
Suddivisione del paese (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Paese: Germania

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Potsdam
Suddivisione del paese (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP9Y5NHSPP#

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/426867-2026
mailto:beschaffung@stwwb.de
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Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 5
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 5

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Erklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Erklärung über das Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Erklärung über das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Frode: Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 
GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes 
(SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den 
Ausschreibungsunterlagen;
Corruzione: Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 
124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes 
(SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den 
Ausschreibungsunterlagen;
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Erklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Erklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Erklärung über das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) 
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und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Erklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Erklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Erklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Insolvenza: Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 
124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes 
(SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den 
Ausschreibungsunterlagen;
Amministrazione controllata: Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach 
den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des 
Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Cessazione di attività: Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 
123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des 
Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Erklärung über das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Grave illecito professionale: Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach 
den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des 
Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Erklärung über das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Erklärung über das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) 
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und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Erklärung über 
das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Erklärung über das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Erklärung über 
das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen;

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Los 1
Descrizione: Winterdienstleistungen in verschiedenen Objekten des Studierendenwerks:
WestBrandenburg - siehe Leistungsbeschreibung Wohnheime in Brandenburg an der Havel, 
Wildau und Potsdam
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90620000 Servizi di sgombero neve
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90630000 Servizi di lotta contro il gelo

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Potsdam
Suddivisione del paese (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/11/2026
Data di fine durata: 31/03/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
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Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36 Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: - des 
Auftraggebers, - der Auftragssumme pro Jahr in Euro, - der erbrachten Leistungen, - des 
Auftragsvolumen (Fläche und/oder lfd. Meter) und - der Vertragslaufzeit gemäß dem 
beigefügten Vordruck (diese sollten mindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen 
Leistung entsprechen und mit dieser vergleichbar sein).

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 
VgV) und darüber, dass der gemäß Nr. 9 b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den 
aktuellen Eintragungsstand wiedergibt.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Handelsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Berufsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusive Rückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer.

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: Zum Zeitpunkt der Abgabe des Angebotes gültiger 
Nachweis der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über die 
rückstandslose Beitragsentrichtung.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Vereinbarung zur Einhaltung der Mindestanforderungen 
nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Wenn der Einsatz von Nachunternehmern geplant ist, ist folgende Erklärung mit dem Angebot 
vorzulegen: Leistungsübersicht Nachunternehmer Wenn der Einsatz von Nachunternehmern 
geplant ist, ist folgende Erklärung vor Zuschlagserteilung vorzulegen: Vereinbarung zur 
Einhaltung der Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - 
Nachunternehmer gemäß dem beigefügten Vordruck
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5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Costo
Nome: Angebotspreis
Descrizione: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 17/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 101 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nachgefordert 
werden dürfen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Potsdam
Informazioni supplementari: Es sind keine Bieter oder Bewerber bei der Angebotsöffnung 
erlaubt.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
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Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim 
Ministerium für Wirtschaft und Energie
Informazioni sui termini per il riesame: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftrag-geber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkenn-bar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß 
§ 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch über das E-Vergabe- Portal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB 
nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Studierendenwerk West:Brandenburg
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Studierendenwerk West:
Brandenburg

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Los 2
Descrizione: Winterdienstleistungen in verschiedenen Objekten des Studierendenwerks:
WestBrandenburg - siehe Leistungsbeschreibung Wohnheime in Brandenburg an der Havel, 
Wildau und Potsdam
Identificativo interno: 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
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Classificazione principale (cpv): 90620000 Servizi di sgombero neve
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90630000 Servizi di lotta contro il gelo

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Potsdam
Suddivisione del paese (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/11/2026
Data di fine durata: 31/03/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36 Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: - des 
Auftraggebers, - der Auftragssumme pro Jahr in Euro, - der erbrachten Leistungen, - des 
Auftragsvolumen (Fläche und/oder lfd. Meter) und - der Vertragslaufzeit gemäß dem 
beigefügten Vordruck (diese sollten mindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen 
Leistung entsprechen und mit dieser vergleichbar sein).

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 
VgV) und darüber, dass der gemäß Nr. 9 b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den 
aktuellen Eintragungsstand wiedergibt.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Handelsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Berufsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
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Descrizione del criterio di selezione: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusive Rückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer.

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: Zum Zeitpunkt der Abgabe des Angebotes gültiger 
Nachweis der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über die 
rückstandslose Beitragsentrichtung.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Vereinbarung zur Einhaltung der Mindestanforderungen 
nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Wenn der Einsatz von Nachunternehmern geplant ist, ist folgende Erklärung mit dem Angebot 
vorzulegen: Leistungsübersicht Nachunternehmer Wenn der Einsatz von Nachunternehmern 
geplant ist, ist folgende Erklärung vor Zuschlagserteilung vorzulegen: Vereinbarung zur 
Einhaltung der Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - 
Nachunternehmer gemäß dem beigefügten Vordruck

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Costo
Nome: Angebotspreis
Descrizione: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 17/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 101 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
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A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nachgefordert 
werden dürfen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Potsdam
Informazioni supplementari: Es sind keine Bieter oder Bewerber bei der Angebotsöffnung 
erlaubt.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim 
Ministerium für Wirtschaft und Energie
Informazioni sui termini per il riesame: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftrag-geber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkenn-bar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß 
§ 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch über das E-Vergabe- Portal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB 
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nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Studierendenwerk West:Brandenburg
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Studierendenwerk West:
Brandenburg

5.1.  Lotto: LOT-0003
Titolo: Los 3
Descrizione: Winterdienstleistungen in verschiedenen Objekten des Studierendenwerks:
WestBrandenburg - siehe Leistungsbeschreibung Wohnheime in Brandenburg an der Havel, 
Wildau und Potsdam
Identificativo interno: 3

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90620000 Servizi di sgombero neve
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90630000 Servizi di lotta contro il gelo

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Potsdam
Suddivisione del paese (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/11/2026
Data di fine durata: 31/03/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36 Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: - des 
Auftraggebers, - der Auftragssumme pro Jahr in Euro, - der erbrachten Leistungen, - des 
Auftragsvolumen (Fläche und/oder lfd. Meter) und - der Vertragslaufzeit gemäß dem 
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beigefügten Vordruck (diese sollten mindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen 
Leistung entsprechen und mit dieser vergleichbar sein).

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 
VgV) und darüber, dass der gemäß Nr. 9 b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den 
aktuellen Eintragungsstand wiedergibt.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Handelsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Berufsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusive Rückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer.

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: Zum Zeitpunkt der Abgabe des Angebotes gültiger 
Nachweis der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über die 
rückstandslose Beitragsentrichtung.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Vereinbarung zur Einhaltung der Mindestanforderungen 
nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Wenn der Einsatz von Nachunternehmern geplant ist, ist folgende Erklärung mit dem Angebot 
vorzulegen: Leistungsübersicht Nachunternehmer Wenn der Einsatz von Nachunternehmern 
geplant ist, ist folgende Erklärung vor Zuschlagserteilung vorzulegen: Vereinbarung zur 
Einhaltung der Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - 
Nachunternehmer gemäß dem beigefügten Vordruck

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Costo
Nome: Angebotspreis
Descrizione: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
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Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 17/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 101 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nachgefordert 
werden dürfen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Potsdam
Informazioni supplementari: Es sind keine Bieter oder Bewerber bei der Angebotsöffnung 
erlaubt.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim 
Ministerium für Wirtschaft und Energie
Informazioni sui termini per il riesame: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
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zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftrag-geber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkenn-bar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß 
§ 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch über das E-Vergabe- Portal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB 
nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Studierendenwerk West:Brandenburg
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Studierendenwerk West:
Brandenburg

5.1.  Lotto: LOT-0004
Titolo: Los 4
Descrizione: Winterdienstleistungen in verschiedenen Objekten des Studierendenwerks:
WestBrandenburg - siehe Leistungsbeschreibung Wohnheime in Brandenburg an der Havel, 
Wildau und Potsdam
Identificativo interno: 4

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90620000 Servizi di sgombero neve
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90630000 Servizi di lotta contro il gelo

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Brandenburg an der Havel
Suddivisione del paese (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
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Data di inizio: 01/11/2026
Data di fine durata: 31/03/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36 Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: - des 
Auftraggebers, - der Auftragssumme pro Jahr in Euro, - der erbrachten Leistungen, - des 
Auftragsvolumen (Fläche und/oder lfd. Meter) und - der Vertragslaufzeit gemäß dem 
beigefügten Vordruck (diese sollten mindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen 
Leistung entsprechen und mit dieser vergleichbar sein).

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 
VgV) und darüber, dass der gemäß Nr. 9 b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den 
aktuellen Eintragungsstand wiedergibt.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Handelsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Berufsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusive Rückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer.

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
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Descrizione del criterio di selezione: Zum Zeitpunkt der Abgabe des Angebotes gültiger 
Nachweis der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über die 
rückstandslose Beitragsentrichtung.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Vereinbarung zur Einhaltung der Mindestanforderungen 
nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Wenn der Einsatz von Nachunternehmern geplant ist, ist folgende Erklärung mit dem Angebot 
vorzulegen: Leistungsübersicht Nachunternehmer Wenn der Einsatz von Nachunternehmern 
geplant ist, ist folgende Erklärung vor Zuschlagserteilung vorzulegen: Vereinbarung zur 
Einhaltung der Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - 
Nachunternehmer gemäß dem beigefügten Vordruck

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Costo
Nome: Angebotspreis
Descrizione: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 17/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 101 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nachgefordert 
werden dürfen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP
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Data di apertura: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Potsdam
Informazioni supplementari: Es sind keine Bieter oder Bewerber bei der Angebotsöffnung 
erlaubt.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim 
Ministerium für Wirtschaft und Energie
Informazioni sui termini per il riesame: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftrag-geber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkenn-bar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß 
§ 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch über das E-Vergabe- Portal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB 
nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
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Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Studierendenwerk West:Brandenburg
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Studierendenwerk West:
Brandenburg

5.1.  Lotto: LOT-0005
Titolo: Los 5
Descrizione: Winterdienstleistungen in verschiedenen Objekten des Studierendenwerks:
WestBrandenburg - siehe Leistungsbeschreibung Wohnheime in Brandenburg an der Havel, 
Wildau und Potsdam
Identificativo interno: 5

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90620000 Servizi di sgombero neve
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90630000 Servizi di lotta contro il gelo

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Wildau
Suddivisione del paese (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/11/2026
Data di fine durata: 31/03/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens drei von verschiedenen Auftraggebern 
geeignete, in den letzten 36 Monaten erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: - des 
Auftraggebers, - der Auftragssumme pro Jahr in Euro, - der erbrachten Leistungen, - des 
Auftragsvolumen (Fläche und/oder lfd. Meter) und - der Vertragslaufzeit gemäß dem 
beigefügten Vordruck (diese sollten mindestens die Größenordnung der ausgeschriebenen 
Leistung entsprechen und mit dieser vergleichbar sein).

Criterio: Fatturato annuo generale
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Descrizione del criterio di selezione: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 
VgV) und darüber, dass der gemäß Nr. 9 b) geforderte und vorgelegte Registerauszug den 
aktuellen Eintragungsstand wiedergibt.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Handelsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eine vollständige Kopie des Berufsregisterauszuges, je 
nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 
VgV) oder bei Personengesellschaften die Gewerbeanmeldung

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: Handwerks- bzw. Gewerbekarte der zuständigen 
Handwerkskammer (inklusive Rückseite) oder Zugehörigkeitsbescheinigung der zuständigen 
Industrie- und Handelskammer.

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: Zum Zeitpunkt der Abgabe des Angebotes gültiger 
Nachweis der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über die 
rückstandslose Beitragsentrichtung.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Vereinbarung zur Einhaltung der Mindestanforderungen 
nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) gemäß dem beigefügten Vordruck; 
Wenn der Einsatz von Nachunternehmern geplant ist, ist folgende Erklärung mit dem Angebot 
vorzulegen: Leistungsübersicht Nachunternehmer Wenn der Einsatz von Nachunternehmern 
geplant ist, ist folgende Erklärung vor Zuschlagserteilung vorzulegen: Vereinbarung zur 
Einhaltung der Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - 
Nachunternehmer gemäß dem beigefügten Vordruck

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Costo
Nome: Angebotspreis
Descrizione: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 17/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
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Indirizzo dei documenti di gara: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y5NHSPP
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 101 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Es werden die Unterlagen nachgefordert, die nachgefordert 
werden dürfen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Potsdam
Informazioni supplementari: Es sind keine Bieter oder Bewerber bei der Angebotsöffnung 
erlaubt.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim 
Ministerium für Wirtschaft und Energie
Informazioni sui termini per il riesame: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y5NHSPP/documents
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oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftrag-geber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkenn-bar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß 
§ 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch über das E-Vergabe- Portal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB 
nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Studierendenwerk West:Brandenburg
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Studierendenwerk West:
Brandenburg

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Studierendenwerk West:Brandenburg
Numero di registrazione: 12-121092720274245-40
Indirizzo postale: Babelsberger Straße 2
Località: Potsdam
Codice postale: 14473
Suddivisione del paese (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Paese: Germania
E-mail: beschaffung@stwwb.de
Telefono: +49 3313706-200
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft und 
Energie

mailto:beschaffung@stwwb.de
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Numero di registrazione: 12-121096894457006-49
Indirizzo postale: Heinrich Mann Allee 107
Località: Potsdam
Codice postale: 14473
Suddivisione del paese (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Paese: Germania
Telefono: +49 331 866-1610
Fax: +49 331 866-1652
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 5aa6ae22-6728-4a92-96ae-9e8e64667183  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 19/06/2026 11:58:06 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 426867-2026
Numero dell'edizione della GU S: 118/2026
Data di pubblicazione: 22/06/2026
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